T ]

ISSN 2181-5291

PSIXOLOGIYA

E ay —-—-——---.

III 1§ i i
Al I k|
| —_. i
§ ] b= T;_— - - - 0 ) re ) ..

<& ILMIY JURNAL

e

(( HAYYHbII 5KYPHAI

( SCIENTIFIC JOURNAL

AD

0
3(23)/2016
g

www.psixologiya.uz |
—5




|

|

|

- -

e —— e
K

—_— — — - e ——

rr M), 2016 “PSINOLOGIYA® ILMIY JURNAL * HAYSTHLIR 30 FHA * SCTIENTIFIC JOURNAL |
Mynnapmka / Cogepanmne
N TocynapeTnenyas MoNoAERHAN Do yISeRmeTana B geftersin: l 2
Koinoe B, B, OCHOBRKE XAPAKTEPHCTIIN 38 pHCTIECKI COCTOANEHT CoZRaNIR 7
Kot B X: VKYIUUASPAA Tapaxsi TAGAKKYPHE PR BCHCLHTHP R HT i
NCHRDANHE XYCVCHATIApH
Myxamexona JLT. Counineneie fapuepid i AeRTCIRHOCTH Meienepa offpalosarmns 16
Humonona 3, T. =
1 Kyreon L., AfGTopmHE XHocH — nerxonornx feesoMeEn crdaTiom 3
Kaosa C. X, Paxfiapiap KOMMyIHEATUN KOMDETEr T T
A AHNOIOTHE XYCYCHATIap!
Khalilova RL.R. The rise of the standard of speech as a pedagogical problem 3]
e Emwmﬂmmmmmmp{nm}mwﬁm =
INEXCIAD PenBHIHTIBHCHIATH AXAMEATH
Paey AR SIA. Huwox tHiin Grnn Sormi TBEHANAPEHNT ITHONCHXOMOEK 4l
XYCYCHATRAPA
Xoxwaena C. C, Venupsenapaa. §mHn-an TapORARAIHAT om0 -
Harsmarosa M, M. XYCYCHATARPH
Faducn M. M. Mt SerpukenT KR MATIRHTHPHIIHHED FsTHM O 55
EICHROI0HE TarOH I LTaps
CymImian xymk IaKANZERITN HaT MO0 BRI
Jmon 3. C. ciiaTiLaa 62
(MR HILEp Ha0paiaps XOJHMISP MHCOTHAA)
Henoapyopanse Texims TPARCIIEPCOHAILEON TICHXOI0THN 1
Manvuesa T, B. TPCHHATOBRX fiopMax pafioTst 8 Py¥Eme HHTETPATHEH 73
TPARCMETOaMeckof Momemn
Hbogyiaes 3. P, YpoleHs TPERORHOCTH W Aenpeocii ¥ BorthHEIX paxoM MosowHOR
Carrapon T.@, Aeaean
Oeranos 111, 101, -
Hasapos AM. ITemonorsmeckae OCHOBIE JeRTEAHOCTH Tea0nexD
DAL Muanuit sycira MAZIHRHATHHIE NIAKHUTEHTHPNITHART WA S MORT- =
DCHEGRIOMHE . XYCVCHATIARH
Hikmatova M.N, Psychalogical interpersonal communication i teaching foreign o
Kadlrova N. A. languages
Hapmerona 10, K. Corimmsm cakiam THIAMILTa MCHRON0rHE XHIMATHIHHAT g7
GYTYHIH XONATH B3 scTHRGOIIAp!
H.IMHA MYINOXATA | HAVIHEIE JHCKYCCHA 101
Kyporon MK, HAcoH KamiTivin — Gaxr capsoscy 101
Bexkmypoaos M. B, HHcoR KANUTRIHEH PUBORNSITHPHINGS MexHaTHITT POSTH 105
H3 HKHIHH YYEHLIX - TCHX0JI0T OB 110
= Hwoii Toa Dundopa 110
Dansiia Muxafinossa Amapeeaa i11
KOHOGEPEHIHAIAP / KOH®EFEHLIHA 112
OAK XABAPJTAFH { HOBOCTH BAKA s
Pslxologiya.uz saytimizda ixtiboslik Judvall
Tafawns npocmoTpos Bavanux cravedl na cajire 118
www. Psixologiva.uz |

118




3, W06 *PEINOLOGIY A" TLMIY JURNAL™ HAYUHLIA FYFHAT * SCIENTIFIC JOURNAL

| Hikmatova Mukaddas Nurullaevna,
The docent of Bukhara State University
Kadirova Nargiza Anfovna
The Teacher of Bukhara State University

PSYCHOLOGICAL INTERPERSONAL
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Annomagua: Makoiada vem mLIGPHI Ipaanumoa waxciapapo Aprocabamaapiiie Vpne oa
ELYLMURITI EPUMLUAZaN.

Taanu ubopanap: Oeasu MyToxon, gaomusm, FAMONARE IILTHOVHOCIUK, IRIT CEXTNCH, Ml
mabCp, PYFIAHTIUPN, CRYBamoous, guspun Gadn Imun,

Annomanus: B cmambe PAccMampusImes Sonpocst NCUKOROINECKG2 AEHCTUUHOCTIHO20
oligentn & OGVNEHUN UHROCTIPAKIOA) RIBKY.

Kaouessie crose: Pevesoe ofujehue, 0eAMEALNOCTb, CORPEMCHRIA AUNFEHCMINKD, NPEETeD
ganika, delcmaue RIGIKG, MOMUSAYUR, KOMMYNIKGHM, SHCKAISEINIE, HOMEPEHNE, VCTOHUN,
crederRIR

Annotation: The article deals with psychological interpersonal communication in feaching
foreign languages.
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Oral speech is the most complicated of human activities which assumes high extent of speech
ability development. A discourse - the oral dialogical text- is admitted 25 its main unit for today.

In learning a foreign language the most attention should be paid to daily oral speech in various
spheres of activity of a person. The task of intensification of this training aspect faced linguists with
a necessity to develop scientific bases of a description of interpersonal oral speech with
simultaneous creation of the practical sources containing relevant information. According o recent
linguistic representations, & language is considercd mot just as a system of organized levels, but
more as a system of a sequence of sublanguages or modules, each of which, in turn, possesses the
systematic organization. Thus, the nominative system of a language can be expressed by means of
systemn of modules.

Ome of the main modules in the system of any developed language is a sublanguage of daily
communication. The knowledge about it include mainly information about units composing the
sublanguage and their equivalents, shout possibility of the use of these units in contexts of various
types, about the restrictions imposed on their usage and about their potential impact on the
communication partner, The knowledge of this type traditionally was called "feeling of language”
and remained, as a rule, beyond the linguistic description [11.

The modemn linguistics which considerably expanded its scientific paradigm not only inclhuded
these types of knowledge into its subject, but also demanded their integration into the description of
separate units of language. Linguists realized the necessity of transition from is declaratively
oriented directions on the lexical-syntactic organization of statements in the siteations of daily
communication to their perhaps fuller and detailed coverage. Today it is considered proven that
iese kind of statements occupy one of the central places in a personal lexicon of native speakers
and represents some sort of “ready blocks" for building the construction of the daily speech.
Therefore, the inventory of similar clichéd expressions and the corresponding nonverbal means of
communication is quite real, though very laborious task. :

Let's figure out first, from the factors influencing the nature of communication, the social
parameters of participants, and also the presupposition concerning their knowledge, assumptions,
intentions and expectations, and in language execution — the brevity of expression, the simplicity of
syntactic construction, the role of index clements. of language and nonverbal means of
communication in connection with a speaking situation, unoriginality of language expressions. The
representation in an adequate form should promate active assimilation of units of daily oral speech
by the students[2].
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Thus the cornerstone of the concept is the idea of "lenguage in npm:amn".. .
During the description of language as a speech activity there is a need to mx'ﬁl‘lg_ﬁtﬂlﬂlﬁ‘.: general
patterns of oral speech, including functioning of language means in real acts of communication. .

At the heant of such approach, shaped as a theory of communicative linguistics, first of all lies
the understanding of the activity. Any form of activity is predetermined by interaction of peaple
within the society, while external factors are consciously processed on the basis of internal
conditions. So, conditions, tasks, motivations and purposes can be considered as the determinants of
buman activity. sl

Writing is addressed to an absent or an imaginary person or to no one in particular - a situation
new and strange....In conversation, every sentence is prompted by & motive. Diesire or need lead to
request, question to answer, bewilderment to explanation. The changing motives of the interlocutors
determine st every moment the tum oral speech will take, 1t does not have to be consciously
directed -- the dynamic situation takes care of that The motives for writing are more abstract, more
intellectualized, further removed from immediate needs. In written language, we are ohliged
create the situation, 1o TEpESEnt it to ourselves, This demands detachment for the actual

situation.[3]

The main coordinates of the communicative act are communicants: the sender and the recipient
of information with its social and role characteristics - and a communicative situation for
characterizing of which temporal, spatial characteristics, as well as subjects and phenomena in the
center of aitention of communicants gain a special value,

Character of the communicative act in general mcluding, besides pure speech sequence of
nonverbal components, is defined mot only by the propositional contents of the statement, but also

Necessity 1o consider these parammeters brought to life the theory of speech actions which is actively
developing in recent years. Orientation to speech activity assumes considerstion of the
comminication conditions, the language content of communication and the cheracteristic of
"process of language use age” itself, [4]

Thus, the theory of speech actions and the activity concept of language unlike the theory of
speech acts more consistently and explicitly consider interests of speaking person and condition of a
communicative interaction, Linguistically and methodically focused typologies of speech actions
were developed on the basis of this concept,

Such 2 structuring of communicative and substantial material is formed by a set of actions
which can be given a shape of corresponding statements. For this reason a certain typology of
specch actions is being a necessary basis of organization and description of language material,

What types of actions can be performed by means of language expressions? What rules or
conditions control successful realization of these actions, and what specific means are used? To start
practical formation of the communicative competence of a student, it is necessary to give at least
Epproximate answers to these questions,

Speech action can be formally presented by the following components:

SA =(5, 1, C, Co) where 5A - speech action, § - the statement, I - intention, C- conditions, Co
- conscqueénces. The theory of speech actions establishes that they can be embodied both in the
statement, and in the text. The last includes such difficult speech actions as narration, reasoning, and
description, better known in linguistic tendency as composite speech forms.

The analysis of collected material allowed to allecate, besides the described types of speech
actions (such as incentive, estimated, communicative, contact information requests, etc.), a number
of types which were practically never discussed in specialized literature. Tt is obvious that many of

speech actions of the mentioned t¥pes can be reduced to more general and already described
prototypes, for example, encouraging and calming - to incentive, etc. The purpose, however, is in

language tools. In other words, the more specifically types of speech actions are formulated, the
more useful and foresecable information is received by the student

It is well-known that certain ypes of statements are quite closely connected o the

corresponding life situations, and that they are used as stercotypes, almost automatically, often
without noticing it.
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From here we can draw an important conclusion about foreign languages teaching technigue:
the distinction in communicative behavior of native speaker and foreigner consists of the fact that
the last builds his statements in each situation basing on language norms known to him and thus
breaks the norms of colloguial speech and communicative convention, while the first uses shaped,
clichéd forms of daily communication which became units of his personal lexicon long time. In
other words, in such cases for the native speaker appealing to a sct of productive rules is not a must;
he takes the necessary statement from memory in finished form, especially as in modemn conditions
of development of various forms of mass communication the tendency to the standard has
increased.

- And that bread! (colloquial)

Splendid! (colloguial)

By the way ... (colloquial)

What about it! {colloguial)

Far from it! {colloquial) [5]

This fact forces to revise a number of accustomed provisions of linguistics and to recognize
expediency of description of such statements not within the framework of grammar, but within the
framework of lexicon. Such approach promotes more accurale cooperaiion of these two components:
of the integrated description ol language.

So, the value of clichéd statements is closely connected with the corresponding situations and
thus can be adequately described, only with the consideration of necessary situational parameters. In
other words, the consideration of the scenario which incorporates this statement is required. The
appeal to the theory looks very cffective from the point of view of foreign languages teaching
prospects.[6] _

In conclusion we would like to mention types of knowledge necessary for comect use of
situational statements - a cliché in interpersonal communication. These arc cssentially language
knowledge - ahout the functional and stylistic characteristics peculiar to both situational cliché and
its translation into the native language. The next is beyond-the- language knowledge about the
corresponding scenarios, for example about a situation of a telephone conversation. There can be
relevant and linguistic-regional information, because in some cases the order of expansion of the
seenario can carry netional and cultural traits.
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